
360843-2015 Page 1/10

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 360843-2015 - Licitación
Dinamarca-Vejle: Carteras sanitarias
OJ S 199/2015 14/10/2015
Anuncio de licitación
Suministros

Directiva 2004/18/CE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Region Syddanmark

: Damhaven 12Dirección postal
: VejleLocalidad

: 7100Código postal
: DinamarcaPaís

: Pia Byskov JensenA la atención de
 Correo electrónico: indkob@rsyd.dk

: +45 29391252Teléfono
Direcciones de internet:
Dirección del poder adjudicador: www.regionsyddanmark.dk

:Puede obtenerse más información en
la dirección mencionada arriba
El pliego de condiciones y la documentación complementaria (incluidos los documentos 
destinados a un diálogo competitivo y un sistema dinámico de adquisición) pueden obtenerse 

:en
la dirección mencionada arriba

: Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Autoridad regional o local

Principal actividad
Salud

Adjudicación del contrato en nombre de otros poderes adjudicadores
El poder adjudicador realiza su adquisición en nombre de otros poderes adjudicadores: no

Apartado II: Objeto del contrato

Descripción

Denominación del contrato establecida por el poder adjudicador
Udbud af kardiologiske procedurepakker til Region Syddanmark.

Tipo de contrato y lugar de ejecución o entrega
Suministros
Código NUTS , ,DK03 Syddanmark DK031 Fyn DK032 Sydjylland

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición
El anuncio se refiere al establecimiento de un acuerdo marco

Información sobre el acuerdo marco

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/360843-2015
mailto:indkob@rsyd.dk?subject=TED
http://www.regionsyddanmark.dk
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Acuerdo marco con un solo operador
Duración del acuerdo marco

Duración en años: 6
En caso de acuerdos marco – justificación de cualquier duración superior a cuatro años: 
Grundet betydelige skifteomkostninger og hensyn til patientsikkerheden ved et evt. 
leverandørskifte, har Ordregiver valgt, at udbyde rammeaftalen, med mulighed for forlængelse 
i 2 x 12 måneder, hvilket giver et potentielt total aftalevarighed på 72 måneder.
Valor estimado total de las adquisiciones durante todo el período de vigencia del acuerdo 
marco
Valor estimado IVA excluido: 33 000 000 DKK

Breve descripción del contrato o la adquisición (o adquisiciones)
Indkøb af kardiologiske procedurepakker til KAG, PCI, pacemaker anlæggelse, -skift eller 
eksplantation, samt coronare ablationer.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: sí

Lotes
El contrato está dividido en lotes: sí
Pueden presentarse ofertas para todos los lotes

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Ámbito de la contratación

Cantidad o extensión global del contrato
Der udbydes i alt 9 forskellige procedurepakker, der skal afgives tilbud på samtlige 9 
procedurepakker.
Delaftale 1 — Procedurepakke, KAG, Odense ca. 5 000 stk./år
Delaftale 2 — Procedurepakke, pacemaker, Odense ca. 1 100 stk./år
Delaftale 3 — Procedurepakke, El-fys,. Odense, ca. 1 000 stk./år
Delaftale 4 — Procedurepakke, KAG, Vejle, ca. 1 250 stk./år
Delaftale 5 — Procedurepakke, pacemaker, Vejle, ca. 250 stk./år
Delaftale 6 — Procedurepakke, KAG, Aabenraa, ca. 950 stk./år
Delaftale 7 — Procedurepakke, pacemaker, Aabenraa, ca.300 stk./år
Delaftale 8 — Procedurepakke, KAG, Esbjerg, ca. 950 stk./år
Delaftale 9 — Procedurepakke, pacemaker, Esbjerg, ca. 300 stk./år.
Valor estimado IVA excluido: 33 000 000 DKK

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre las renovaciones
Este contrato podrá ser renovado: sí
Número de renovaciones posibles: 2
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En el caso de contratos renovables de suministros o servicios, plazo estimado para los 
contratos posteriores:
en meses: 12 ( )a partir de la adjudicación del contrato

Duración del contrato o fecha límite de ejecución
Duración en meses: 72 ( )a partir de la adjudicación del contrato

Información relativa a los lotes
Lote nº: 1
Denominación del lote: Procedurepakke, KAG, Odense

Breve descripción
Procedurepakke til brug for KAG og PCI på kardiologisk laboratorium Odense Universitets 
Hospital.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 5000 stk. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 2
Denominación del lote: Procedurepakke, pacemaker, Odense

Breve descripción
Procedurepakke til brug ved pacemaker eller ICD anlæggelse, skift eller eksplantation på 
kardiologisk laboratorium Odense Universitets Hospital.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 1100 stk. pr. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 3
Denominación del lote: Procedurepakke, El-fysiologi, Odense

Breve descripción
Procedurepakke til coronar ablation, kardiologisk laboratorium på Odense Universitets 
Hospital.

Código(s) CPV
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33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas
, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 

Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 1000 stk. pr. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 4
Denominación del lote: Procedurepakke, KAG, Vejle

Breve descripción
Procedurepakke til KAG, Sygehus Lillebælt, Vejle.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 1250 stk. pr. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 5
Denominación del lote: Procedurepakke, pacemaker, Vejle

Breve descripción
Procedurepakke til anlæggelse, skift og eksplantation af pacemaker, Sygehus Lillebælt, Vejle 
Sygehus.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 250 stk. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en delaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 6
Denominación del lote: Procedurepakke, KAG, Aabenraa

Breve descripción
Procedurepakke til KAG, Sygehus Sønderjylland, Aabenraa Sygehus kardiologisk 
laboratorium.
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2) Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 950 stk. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 7
Denominación del lote: Procedurepakke, pacemaker, Aabenraa

Breve descripción
Procedurepakke til anlæggelse, skift og ekplantation af pacemaker, på Sygehus 
Sønderjylland, Aabenraa Sygehus, kardiologisk laboratorium.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 300 stk. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 8
Denominación del lote: Procedurepakke, KAG, Esbjerg

Breve descripción
Procedurepakke til KAG, Sydvestjysk Sygehus, Esbjerg, kardiologisk laboratorium.

Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 950 stk. pr. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Lote nº: 9
Denominación del lote: Procedurepakke, pacemaker, Esbjerg

Breve descripción
Procedurepakke til anlæggelse, skift og fjernelse af pacemaker, Sydvestjysk Sygehus, Esbjerg 
kardiologisk laboratorium.
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2) Código(s) CPV
33141620 Carteras sanitarias, , , 33111710 Material para angiografías 33141310 Jeringas

, , 39518200 Sábanas para quirófano 39518100 Ropa blanca para quirófano 79632000 
Servicios de formación de personal

Cantidad o extensión
Ca. 300 stk. pr. år.

Indicación sobre los diferentes plazos o duraciones

Información adicional sobre los lotes
Delaftalen indgås som en rammeaftale med 1 leverandør.

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones relativas al contrato

Depósitos y garantías exigidos
Ingen særlige krav.

Principales condiciones de financiación y de pago y/o referencia a las disposiciones 
que las regulan
Betalingsbetingelserne er 30 dage netto efter Kundens modtagelse af fyldestgørende 
elektronisk faktura. De nærmere vilkår fremgår af udbudsmaterialet.

Forma jurídica que deberá adoptar la agrupación de operadores económicos 
adjudicataria del contrato
Såfremt tilbudsgiver udgør en sammenslutning af virksomheder (dvs. hvor flere virksomheder 
byder sammen som konsortium) skal oplysningerne/dokumentationen, jf. pkt. III.2.1) til III.2.3), 
gives for hver enkelt virksomhed i sammenslutningen. Der stilles ingen særlige krav til 
sammenslutningens retlige form, men der skal iblandt sammenslutningens virksomheder 
udpeges en fælles befuldmægtiget, der tegner alle virksomheder i sammenslutningen. 
Endvidere skal virksomhederne i sammenslutningen hæfte solidarisk, direkte og ubetinget for 
ydelsen og opfyldelsen af kontrakten. Sammenslutningen skal som en del af sit tilbud 
fremsende og udfylde Kontraktbilag X, Erklæring om fælles befuldmægtiget og solidarisk, 
direkte og ubetinget hæftelse.

Condiciones de ejecución del contrato
La ejecución del contrato está sujeta a condiciones particulares: sí
Descripción de las condiciones particulares: Der stilles i kontrakten krav om, at leverandørens 
ydelser skal leveres med respekt for nationale og internationale love og regler vedrørende 
menneskerettigheder, arbejdstagerrettigheder, miljø og antikorruption.
Leverandøren skal være indstillet på, at Kontrakten vil være gældende på uændrede vilkår i en 
eventuel udfasningsperiode efter kontraktudløb ved overgang til en anden leverandør i en 
efterfølgende kontraktperiode. Perioden kan dog ikke overstige 6 måneder.

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: Ved sammenslutninger af virksomheder skal 
nedenstående oplysninger/dokumenter gives for hver enkelt virksomhed:
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1) Oplysninger om virksomhedens selskabsform og ejerskab (generel 
virksomhedsbeskrivelse).
2) Erklæring på tro og love om ubetalt forfalden gæld til det offentlige (Udbudsdirektivers art. 
45, stk. 2, litra e og f, om opfyldelse af Udbudsdirektivets Art. 45, stk. 2, litra a-c.
Der er i udbudsmaterialet særlige bilag til afgivelse af disse oplysninger/erklæringer.

Capacidad económica y financiera
Lista y breve descripción de las condiciones: Ved sammenslutning af virksomheder skal 
nedenstående oplysninger/dokumentation gives for hver enkelt virksomhed.
Oplysning om samlet årsomsætning eksklusive moms af de af udbuddet omfattende og 
tilsvarende produkter fra de seneste 3 regnskabsår. Såfremt virksomheden er yngre, skal der 
oplyses om årsomsætning for disse produkter for den periode, hvor der er mulighed herfor. 
Det bør endvidere fremgå, hvornår tilbudsgiveren er etableret. Oplysningerne kan afgives i 
Udbudsbilag 3.
Oplysninger om produkt- og erhvervsansvarsforsikring. Tilbudsgiver opfordres herunder til at 
vedlægge dokumentation for, at forsikring er betalt på tidspunktet for tilbuddets afgivelse.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de las condiciones:
Ved sammenslutning af virksomheder skal nedenstående oplysninger/dokumentation gives for 
hver enkelt virksomhed.
Referenceliste for de af udbuddet omfattede og tilsvarende produkter leveret inden for de 
seneste 3 år, gerne med angivelse af størrelsesorden, leveringssted og kontaktperson. 
Oplysningerne kan afgives i Udbudsbilag 3. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte de 
anførte referencer med henblik på bekræftelse af de af tilbudsgiver afgivne oplysninger.
Beskrivelse af virksomhedens kvalitetsstyringssystem, herunder evt. certificeringer. 
Oplysningerne kan afgive i Udbudsbilag 3.
Hvis tilbudsgiver baserer sig på anden virksomheds teknikske kapacitet, skal det 
dokumenters, at denne virksomhed har givet tilsagn om at stille de fornødne ressourcer til 
rådighed, hvilket kan ske ved at vedlægge tilbuddet en indeståelseseklæring, ligesom tilbuddet 
skal vedlægges de i pkt. 1-3 anførte oplysninger/-dokumentation for den pågældende 
virksomhed.
Der er i udbudsmaterialet særlige bilag til afgivelse af disse oplysninger/erklæringer.
Nivel o niveles mínimos que pueden exigirse:
Mindstekrav til tilbudsgivers teknisk/faglige kapacitet:
— Som mindstekrav kræves dokumenteret relevant erfaring i form af mindst 1 sammenlignelig 
leverance, jf. ovenstående pkt. 1.2. i Udbudsbetingelserne.

Información sobre contratos reservados

Condiciones específicas de los contratos de servicios

Información sobre una profesión concreta

Información sobre el personal encargado de la ejecución del contrato

Apartado IV: Procedimiento

Tipo de procedimiento

Tipo de procedimiento
Abierto
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IV.1.2. Información sobre la limitación del número de candidatos a los que se invitará

Información sobre la reducción del número de soluciones u ofertas durante la 
negociación o el diálogo

Criterios de adjudicación

Criterios de adjudicación
La oferta económicamente más ventajosa teniendo en cuenta los criterios enumerados a 
continuación
1. Økonomi.  25Ponderación
2. Kvalitet.  40Ponderación
3. Support.  35Ponderación

Información sobre la subasta electrónica
Se realizará una subasta electrónica: no

Información administrativa

Número de referencia que el poder adjudicador asigna al expediente
15/15989

Publicación anterior referente al presente procedimiento
Anuncio de información previa
Número de anuncio en el DO S:   18.8.20152015/S 158-290367 de

Condiciones para la obtención del pliego de condiciones y documentación 
complementaria o del documento descriptivo
Documentos sujetos a pago: no

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
30.11.2015 - 12:00

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
danés.

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
Duración en meses: 6 ( )a partir de la fecha declarada de recepción de ofertas

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 30.11.2015 - 12:30
Lugar:

Regionshuset, Damhaven 12, 7100 Vejle.
Personas autorizadas a estar presentes en la apertura de ofertas: no

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/290367-2015
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VI.3. Información adicional
Udbudsmaterialet offentliggøres alene på Region Syddanmarks hjemmeside www.
regionsyddanmark.dk/leverandorportal

Eventuelle rettelser og tilføjelser til udbudsdokumenterne samt besvarelse af spørgsmål stillet 
til ordregiver vil tilsvarende alene blive offentliggjort på dette sted.
Tilbudsgiverne skal selv downloade udbudsdokumenterne og løbende holde sig orienteret om 
dette udbud på Region Syddanmarks hjemmeside.

Offentliggørelse af udbudsmaterialet på ordregiver hjemmeside www.regionsyddanmark.dk
 sker senest samtidigt med offentliggørelse af Udbudsbekendtgørelse i /leverandorportal

Supplement til Den Europæiske Unions Tidende.
Ordregiver afholder et informationsmøde mandag d. 19. oktober, kl. 10:00 Hos Region 
Syddanmark, Damhaven 12, hvor ordregiver vil give en præsentation af 
udbudsforretningen, og der vil være adgang til at stille spørgsmål. Det skal understreges, at 
præsentationen vil fokuserer på de formelle krav i udbudsforretningen. Brugergruppen 
deltager ikke på informationsmødet, hvorfor det som udgangspunkt ikke vil være muligt at 
afgive svar på produktspecifikke spørgsmål. Tilmelding til informationsmøde skal ske 
senest d. 15.10.2015, kl. 12:00 til Pia Byskov Jensen, på mail , pia.byskov.jensen@rsyd.dk
der kan for hver tilbudsgiver deltage indtil 3 personer i informationsmødet.

Tilbud skal affattes på dansk. Dog accepteres det, hvis dokumentationen samt tekniske 
specifikationer er på engelsk, svensk eller norsk.

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Klagenævnet for Udbud

: Dahlerups Pakhus, Langelinie Allé 17Dirección postal
: København ØLocalidad

: 2100Código postal
: DinamarcaPaís

 Correo electrónico: klfu@erst.dk
: +45 35291000Teléfono

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: Klagefrister fremgår af 
Håndhævelseslovens § 7:
Klage over ikke at være prækvalificeret skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har afsendt en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet prækvalificeret.
I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden:
(1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den 
Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra 
dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort.
(2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået.
(3) 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 
2.
Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt 
underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt 
klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. lovens § 3, stk. 1. I tilfælde, hvor klagen ikke er 

http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
http://www.regionsyddanmark.dk/leverandorportal
mailto:pia.byskov.jensen@rsyd.dk?subject=TED
mailto:klfu@erst.dk?subject=TED
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VI.5.

VI.4.3.

indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende 
virkning af klagen, jf. lovens § 12, stk. 1.

Se nærmere om indgivelse af klager på Klagenævnet for Udbuds hjemmeside: www.klfu.dk

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

: Carl Jacobsens Vej 35Dirección postal
: ValbyLocalidad

: 2500Código postal
: DinamarcaPaís

 Correo electrónico: kfst@kfst.dk
: +45 41715000Teléfono

: Dirección de internet http://www.kfst.dk

Fecha de envío del presente anuncio
9.10.2015

http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk?subject=TED
http://www.kfst.dk

